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„Intrarea prinţului de Coburg în Bulgaria 
însemna că este probabilă isbucnirea unui rés 
boiu încă înainte de primavéra viitóre. Deórece 
contele Kalnoky n’a făcutu nimieü spre a re 
ţinea pe prinţulO de Coburg, a angajaţii politica 
austriacă în modü îngrijitorii.“

Astfelü se esprimă unü diplomată într’o es- 
punere asupra cestiunei bulgare publicată în 
„Graulois“ din Parisü şi puţinele cuvinte ce le co 
munică telegrafulü dintrînsa ne dovedescu, că 
în cercurile diplomatice se crede că pasulu în- 
treprinsű de prinţulu Ferdinand de Coburg póte 
avé urmări fórte grave.

Judecând 11 după modulü cum critică 4’a' 
rele autorisate din diferitele state acestü pasü se 
pare, că cele mai multe dintre marile puteri nu 
s’au aşteptai la aceea, că prinţulu de Coburg 
îşi va schimba aşa de curéndü hotărîrea, căreia 
i-a datü espresiune în prima sa telegramă trimisă 
Sobraniei după alegere şi în réspunsulű séu a- 
dresatü deputaţiunei parlamentului bulgarii, ho
tărîrea adecă de a procede numai în sensulü trac
tatului dela Berlinu cu învoirea Porţii şi a pu- 
terilorü semnatare. Alegerea sa n’a primiţii pănă 
a<Ji nici măcar ü confirmare pu terei suzerane tur- 
cesci, necum sé fi fostü aprobată din partea pu- 
terilorü europene. Ce s’a petrecutü dér în dilele 
din urmă ca sé îndemne pe prinţu s0-şi schimbe 
aşa de radicalii atitudinea sa fidelă tractatului?

In Viena diarele oficióse îşî dau tótá si* 
linţa sé decline dela guvernü orî-ce responsabi
litate pentru cea mai nouă hotărîre a prinţului 
de Coburg. Se asigură că nu i s’a datü nici 
cea mai mică încuragiare şi că cálétoria ce a 
întreprins’o în Bulgaria e o aventură privată a 
prinţului.

Cu totulü rece, ca şi oficioşii din Viena, 
se pronunţă cei din Berlirm asupra cálétoriei 
prinţului Coburg. Se asigură, că acolo scirea 
despre plecarea lui a fácutü chiar rea impre- 

siune.
Cátü pentru Rusia, scimü cum stă cu Bul

garii şi cu noulü lorü prinţii. ţ)iarele autori
sate rnsesci declară din nou, că prinţulti de Co
burg nici nu póte spera la o apropiare de Ru
sia şi că acésta nu-şi va schimba atitudinea ei 
de pănă acuma.

Aşa vorbescü oficioşii din Viena, Berlinü şi 
Petersburg. Alta este ínsé cestiunea décá şi lucră 
aşa precum vorbescü. Cine póte străbate în se- 
cretulü acţiuniloru diplomatice de după culise?

0 telegramă dela Berlinu ne spune că can- 
celarulü Bismarck a sositü acolo pe neaşteptate. 
Nu cumva stă în legătură venirea sa cu schimbarea 
sceneriei în Bulgaria?

ţ)iarele române de dincolo de Carpaţi ne 
spunü că şi în Bucurescî se consideră situaţiunea 
ca fórte seriósá. Ministru-preşedinte Brătianu a 
avutű o lungă convorbire cu Regele Ia Sinaia 
şi s’au ţinuţii acolo şi consilii de miniştri. Se 
observă peste totü că guvernulü romanü e fórte 

íngrijatü.
îngrijirea acésta ce se manifestă pretutindeni 

în sínulü cabinetelorü póte sé justifice încâtva 

părerea 4’aru û  ̂ „Graulois,“ că este probabilă 
chiar şi isbucnirea unui résboiu. Despre unü 
lucru celü puţinii putemü fi siguri: totulü e pre
gătită pentru résboiu şi isbucnirea lui n’ar fi nici 
o surprindere pentru nimenea. Rémáne numai 
a se constata, décá escursiunea prinţului de Co
burg este în adevérü aşa de străină intenţiuni- 
lorü puterilorü interesate, precum se susţine.

Despre acésta putemü fi în curéndü lămuriţi 
prin evenimentele ce se vorü desfăşura în Bul
garia : Posibűü este chiar că Rusia, décá prinţulu 
de Coburg va face tóté după dorinţa ei, sé se 
împace în cele din. urmă cu elü şi cu Bulgarii; 
dér posibilii e şi aceea ca una séu alta dintre

puteri sé voiască a împedeca o asemenea apla
nare liniştită a cestiunei bulgare în favórea Rusiei.

Deocamdată n'avemű nici o scire despre de
barcarea prinţului de Coburg pe páméntulü bul
garii. Programa a fosi-u ca elü sé se opréseá 
in tóté porturile íncepéndü dela Vidinü, aşa că 
abia astâ4i va sosi în Şiştovfi.

S’au manifestatü şi temeri, ca nu cumva 
emigranţii bulgari din Turnu-Severinü, ps unde 
a trebuitű sé trécá prinţultt, sé întreprin4ă unü 
pasü estremü în contra lui. Se 4’ce ca g liyer- 
nulű romanü, vréndü a evita acésta, ar fi or- 
donatü ca ín timpü de patru 4^e unui emi- 
grantü bulgarü de pe páméntulú României sé 
nu i se permită a’şi părăsi locuinţa sa.

Nu este dér nicidecum de invidiatü noulü 
prinţâ alü Bulgariei, cu tótá strălucirea ce se 
va desvolta la primirea şi instalarea sa, şi cu 
totü entusiasmulű, ce-lü manifestă ómenii regi
mului bulgarii pentru dénsulü.

Organul ü guvernului amintesce în ajunulii 
sosirei prinţului cuvintele acestuia adresate depu
taţiunei bulgare, că este gata a’şi jertfi viéta 
pentru binele poporului bulgarii, şi adauge: „Elü 
îşi va ţinâ cuvéntulü!“.

Noi îi dorimü sé n’aibă nevoiă a dovedi aşa 
curéndü, că se ţine de cuvéntíi,

Regele Milanü şi Austria.

Vorbindö de toastulü regelui MilanO, despre care 

amü relatat la scHle telegrafice, »Neue freie Presse“ 

4ice între altele:

Nu ne inioimu în sentimentele sincere ale regelui 

Milanü, dér ne índoimü în puterea lui, de a conduce po 

litica sérbéseá în acestü sensü. Décá ar posede acéstá 

putere, atunci niciodată n’ar ajunsü la cármá unü mi 

nisterü Ristici. Aceleaşi împrejurări ínsé, cari l’au silitü 

pe regele Milanü a primi unü asemenea ministeriu, ilü 

potü sili de a tolera o politică esteriórá in sensü ruso- 

filü. Ceea ce laudă mai multü regele Milanü în loastulü 

séu pentru ímpératulü Austriei, este că acesla a fost în 

totdéuna unü razimü alü dinastiei Obrenovicí. Acésta 

este earacteristicü pentru raporturile nóstre cu Serbia. 

Décá nu nî-a succesü de a câştiga tntregü poporulü sér- 

bescü pentru Austria, amü cre4utü celü puţinO, că po- 

sedámü în dinastia Obrenovicí unü razimü alü influenţei 

nóstre în Serbia. Acum au4imü că acéstá dinastiă are 

ea însăşi lipsă de ra4imü şi că regele Milanü ílü caută 

în Austria“.

Réspunde apoi la observările 4iarului sérbescü ,0Jjek« 

care a 4^0: »In împrejurări normale Serbii vorü susţin0 

relaţiunî bune şi amicale cu Austria; dér în împrejurări 

estraordinare, când se va cere ca Serbia sé se decidă 

pentru Austria ori pentru Rusia, nu mai póte fi índoélá^ 

că poporulü sérbescü va sta íntotdéuna pe partea Rusiei*.

»Aderenţii solidarităţii slave în Serbia«, 4'ce fóia 

vienesă, „sé fiă convinşi că în easulü ivirei unorO îm

prejurări »estraordinare« ei nu vorü afla nepregătită pe 

»Austria«. . . acésta îi va face semţă pumnulO ei . . . 

,N. fr. Presse“ speră, că íntr’unü asemenea momentü se 

vorü proba bunele intenţiunl ale regelui Milanü.

Pressa despre plecarea prinţului de Coburg.

OficiosulO »Fremdenblat t «  din Viena, după ce 

constată, că prinţulO Coburg a plecatü pe propria sa res- 

pundere în Bulgaria, 4i°e> c& ş*-a luatü hotărîrea 

fără a fi íncuragiatü de puteri şi fără confirmarea Porţii. 

Mergerea sa nu póte sé se pună în consonanţă cu 

fractatulü dela Berlinü, ce l’a accentuatü elü înainte cu 

câteva séptémánl. Pentru momenlü ceea ce face prinţultt 

de Coburg nu e decátü o aventură bulgáréseá.

»N. ír. Presse* 4*ce: »După iote soirile, ce le 

primimü, prinţulO de Coburg póte fi sigurü că va fi pri

mită cu entusiasmü din partea Bulgarilorü; {éra abia 

aşt0ptă sé se sféi^éscá odată starea de faţă nesigură şi 

din 4i în 4i totü mai multü espusă atacurilorü; doresce 

o ordine tare şi constituţională a dreptului publicü; îşi 

pune în acéstá privinţă tóté speranţele pe tínérulü prin

cipe, dela a căruia însuşiri personale şi legături familiare 

se aştâptă, că-i va succede a delălura chiar şi pedecile 

enorme, ce stau încă în cale unei întăriri şi recunóscerí 

generale a stárilorü de nou create. Se va arăta în cu- 

réndü, décá prinţulO de Coburg este acelü bárbatü, care 

sé pótá justifica aceste aşteptări. Chiar primii séi paşi 

atatü în ţâră, cátü şi faţă cu Pórta suzerană şi cu pu

terile europene pretindü dela elü înţelepciune şi modera- 

ţiune în mare mésurá; dela aceşti paşi va depinde décá 

Europa se va puté ori nu împăca cu starea de lucruri 

din Bulgaria*...

»Novo ieVremia«  din Moscva 4«ce: »PrinţulO 

de Coburg se amăgesce décá crede, că Rusia va privi 

presenţa lui în Bulgaria ca o faptă înplinită şi că ast

felü Rusia şi-ar schimba atitudinea ei de pănă acum. 

Celü alesü de-o Sobraniă nerecunoscută de Rusia nu 

póte nicl măcar spera la o apropiare de Rusia. PrinţulO 

de Coburg n’are dreptü sé jóce vr’unü rolü în Bulgaria 

pe câtă vreme nu va fi alesü cu învoirea Rusiei de-o 

Sobraniă legală*...

„St. Pe tersburger  Herold,® aducéndü scirea 

despre plecarea prinţului de Coburg, face următorea ob

servare: „Amicii politicei reale lipsite de ori ce consideraţiă 

s’ar puté mulţâmi cu acéstá schimbare, câci se dove- 

desee, că Bulgarii au găsitu unü prinţO, care are ambi

ţiunea de a guverna şi plăcerea de a lua în posesiune 

tronulü bulgarö. Fără 'ndoială Bulgarii vorü fi la înce

put ü fideli şi ascultători, regenţii se vorü retrage, prin

cipele va numi unü ministeriu nou şi adevérata guvernare 

póte începe. Pănă aci lucrulü ar fi în ordine, mai alesö 

décá se edaugă, că pentru aceea nu va isbucni nici unü 

résboiu între Rusia şi Turcia, ori între Rusia şi Bulgaria. 

In Rusia se va ignora simplu easulü, ér de altă parte 

va lăsa lucrurile de améndoué părţile Balcanului să-şi 

facă cursulü lorü „ilegalü.“ In Ebenthal se pare că se 

aştâptă la acéstá perspectivă şi décá cei din Sofia nu 

se ’nspăimânlă de astfelü de perspective, causa e că 

Bulgarilorü li se pare mai bunü unü principe ilegalü, 

decátü nicl unulü. Bulgarii au petrecutü timpü de unü 

anü fără principe; au tótá causa sé-i pună capétü şi póte 

că nu li se ia in nume de réu regenţilorO şi miniştrilorO 

din Sofia, décá momentanü nu se ocupă cu potopulü di

plomatico, ce ar puté urma după instalarea prinţului 

Ferdinand.

In BerinO cálétoria prinţului Ferdinand de Co

burg în Bulgaria este apreţiată cu multă récélá.

»Nat ional-Ztg.“ 4'ce> c& tótá lumea e mai multü 

curiósá sé védá cum va eşi prinţulO din Bulgaria, decătO 

sé védá cum va întră. Se asigură, că o persóná fórte 

cunoscută şi de-o înaltă posiţiune din Berlinü a 4isü când 

a aflatü despre plecarea prinţului Ferdinand, că acésta 

este o grosolană necuviinţă.“

Din tóté resultă ce a 4isö „N. fr. Presse“ în altü 

locü: PrinţulO de Coburg nu-şi póte face ilusiuni. Vrăş- 

măşia Rusiei şi nepăsarea absolută a celorlalte puteri 

ílü aşt0ptă.

România Ia Balcani.

Grăsimu în (Jiarulü d-lui Crispi, ministrulü 
de interne italianü, „Riforma“, câteva apreţiări 
asupra rolului Románilorü în Balcani, cu care 
„Unirea“ se învoiesce întru tóté. Ecă acele a- 
preţiărl :

0 telegramă a agenţiei „Ştefani* dă o desminţire 

indignată a guvernului rotnânO soirilor despre o posibilă 

înţelegere cu Bulgaria.

De când prinţulO Alexandru, după încetarea oştili- 

tâţilorO cu Serbia, începuse sé încerce a stabili o înţele

gere intimă între statele balcanice, acéstá desminţire ro

mână e singur ui 0 faptO care sé reamintéscá, ca sé-lü 

renege, nobiiulü proieotö a!ü iínérului prinţO.

Nu ne place aceslü r0spunsO-desminţire alü guver

nului románü, cu atâto mai multü, cu cátü, acuma ca 

şi mii nainte, superioritatea micului poporü statornicita 

cu mândriă lângă Dunăre ca sé ţină piept0 şivoiului 

slavü, s’a dovedită necontestabilă.

Pe când Serbia se sbate în îneurc'iturî financiare 

şi în certuri interne; pe când Grecia stă nehotărîtă în

tre economiă şi falimentü, şi libertatea Bulgariei şi Ru-
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meliei e primejduită; singurii Românii, colonia latină, e 

compactă, e sigură şi dovedesce că e cóptá pentru o 

guvernare liberă.

Dér îşi strînge puterile singură d’o parte, caută 

aşa 4icéndü sé se elimeneze din Balcani, îşî întăresce 

forţele armate şi-şi dă silinţa sé aibă, ea singură între 

popórele vecine, creditű şi finanţe aprópe echilibrate.

Pe când ímprejurulü ei totulü e decădere şi ruină, 

România lucrézá şi progresézá. Marea industriă a alco- 

olurilorü e gata sé se emancipeze dela Triestü şi sé se 

pfesinte liberă pe târgurile lumei. Sulina, Galaţii şi 

Brăila devinü din 4' în 4* *n porturi mai importante şi 

Bucurescii e pe cale de a ajunge o mică metropolă,

E curiosü contrastulü pe care lă oferă a4î în Ro

mânia oraşele şi satele. In oraşe viéta européná, ba 

chiarü parisiană, a íntratü cu tóté fineţele sale. S’a fă

cuţii unü progresü fórte repede, póte chiar precipitată, 

în sate din potrivă, mai cu sémá pe la şesurf, viâţa pa- 

triarcală ţine înainte în liniscea adâncă a câmpiilor în

tinse de páméntü negru, irigatü de rîurile cari ilü tra- 

verseză.

Póte că la Bucuresci, care din unü oraşă neînsem

naţii a ajunsü în puţină vreme sé aibă 230 mii locui 

tori, se face pré multă politică de capitală mare, uitân- 

du-se că din 5 milióne de locuitori ai României, vr’o 

noué din 4ece suntü agricultori şi ca atari nu potü sé 

doréscá acestü felü de isolare despreţuit0re, în care gu

vernulü pare a voi sé puie pe România faţă cu popó 

rele din peninsula balcanică.

E adevératü că numai în România esislă o rasă 

pură, că din cei 700.000 locuitori nelatini ai ei 4C0 000 

suntü israeiiţi, 200 mii ţigani şi că elementulü slavii nu 

ajunge la 100 mii locuitori, dér tocmai din acestă cu- 

răţeniă a rassei ar trebăi sé reiasă în Balcani suprema

ţia poporului latinü.

In Bulgaria, în Serbia, în Rurnelia, rasele suntü cu 

multü mai amestecate ; şi, decă în locă de a se da la o 

parte, ar lua o parte propunderantă in afacerile balca

nice, superioritatea ei ar fi necontestată.

Poporului ei îi zimbesce misiunea istorică a apé- 

rărei Dunării, de a fi vadulü în contra şi voiului slavü. 

Armele sale au avuţii gloria de a fi scăpată dintr’o mare 

primejdiă óstea ru.séseá, şi Rusia îngraşă a încercată sé i 

pună pieioruiü pe grumazi şi la re ;ti ti ea rea fruntariilorü 

după résboiu, România a fostü sacrificată.

O unire între statele balcanice arü da României 

nu numai drépta întâietate care se cuvine poporului ce

lui mai miiitarü, celui mai cultü şi mai bine guvernatü, 

dér ar asigura unü nou şi mare térgü tinerei sale in

dustrii, enormei producţii agricole a teritoriului ei.

Popórele balcanice nu potü se iiă gelóse de re

vendicările române, pentrucă ele nu trecü dincolo de 

Dunăre. In altă parte suntü speranţele Románilorü.

Dér România a refusatü, despreţi?it0re sé asculte 

apelulü Bulgariei. Ea vrea sé fiă aristrocraţia Balcani- 

lorü şi sé dobéndéscá aprobarea Europei oficiale.

Nu aşa ínsé trebue sé se gândâscă acelü poporü 

latinü la viitorQ.

Fortificarea liniei Maas.

In Belgia se ocupă seriosfi cu fortificarea liniei 

Maas, mai alesă de când s’a dată pe faţă că, în casă 

de râsboiu cu Francia, Germania va încerca o învasiune 

în Francia chiar prin Belgia.

Generalulă Brialmont v determinatei în generalii

FOILETON U.
(26)  

Misterele Veneţiei.
de Edouard Didier, traducere de loanű S. Spartali.

VIII.

Isola Bella.
Fiica Adriaticei, galbenă, cu ochii rătăciţi într’o ve 

deniă internă, începea sé nu mai simţă ce se petrecea 
ímprejurulü ei. Se gândia la casa iubită pe care o pă
răsise de câteva 4'le şi-şi revedea tótá vieţ.a’i d’odinioră. 
Se vedé venindü la schitulü Fetelorü Nobile, înconjurată 
de nouéle sale prietine, cari o primeau cu bucuria; se 
vedea alergándü prin aleele marei grădini unde résunase 
atâţia ani cánteculü paserilorü amestecatü cu rísulü ar- 
gentiu alü fetelorü din pensionü; revedea surorile aşa de 
bune şi blânde, cari preveneau cea mai mică trebuinţă 
a fetelorü; revedea pe scumpa stariţă, căreia fetele i spu
neau supărările lorii. Veneţia ínsé îşî aducea mai cu 
sémá aminte de capela schitului. Oh, inima Veneţiei se 
topea par’ că când se gândea la cântecile rel’gióse ce 
se înălţau la cerü odată cu furaulü tămâei şi când i se 
părea că sufletulă séu are aripi a!ü íárorü sborn urma 
témftia şi cântecele sub bolta ceréscá,

— Dér ce ai? întrebă Felice Badoer smulgéndü 
deodată pe Veneţia din visarea ei.

— Eu?.. ., n'atn nimicül réspunse fiica Adriaticei 
tresărind 0.

Şi se uitâ cu sfială pe loculü ocupatü de podestatü 
alătur! cu ea.

Adevérulü este că vioşia era aşa de mare, încâtO 
contele Martinengo putuse părăsi sala banchetului fără

locurile, unde au s8 se construiască forturi, şi maiorulă 

de stată majorii Brewer le-a visitată. Se construescă

21 de forturi şi anume: L) Lângă Liittich, pe ţărmulă 

stângii ală rîului Maas: la Flemalle, Hollogne, Loncin, 

Lantin, Liers şi Pontisse; pe ţârmulă dreptă: Baichon, 

Evegnâe, Fleron, Chaudfontaine (La Rochette), Embourg 

şi Boncelles. 2) Lftngă Namour, pe ţârmulă stângă ală 

rîului Maas : la Saint- Heribert, Malonne, Suarlâs, Emi- 

nes, Cognelee, Gelbressee; pe ţârmulă dreptă: la Monil, 

Andoye, Dave. De interesă suntă unele particularităţi. 

Astfelii fortuiţi dela Boncelles lângă Liitti h se va cons

trui în mijloculă satului lipită de biserică. Acostă lu

crare importantă, ce se facc între Maas şi Qurthe, are 

se predom ne văile ambeloră rîuri şi să apere podurile 

dela Seraing şi Qugrâe, care se află directă sub foculă 

său în depărtare de 2 chilometri. Fortulă dela Chaud

fontaine (La Rochelte) se va ridica pe ţârmulă drepţii 

ală Vesdrei, sprijiniţii de unulă mai micii pe ţârmulă 

stângă, şi are să apere calea ferată Verviers-Lii'tich, 

precum şi ambele defileurl înguste şi importante dela 

Chandfontaine, singurele intrări din Germania. Ofiuerl 

de geniu să ocupă deja cu lucrările de nivelare. Voră 

lucra la forturi 5000 de 6menl.

Telegrame de condolenţă véduvei lui Katkoff.
ŢarulO Rusiei a adresatü véduvei lui Katkoff urmă- 

tórea telegramă de condolenţă:

„Ca toţi Ruşii adev6raţ!; îmi pare fórte réu de per

deres d-vóstre şi a nóstrá. Puterniculö cuvéntü alü ré- 

posatului d-vóstre bărbată, care a fostü însufleţitO de 

iubire cáldurósá pentru patrie, a deşteptată sentimentulă 

rusescü şi a întărită judecata sánétósá în vremuri neli- 

niscite. Rusia nu va uita meritele sale, şi toţi se unescö 

eu d-v0stră în rugăciunea pentru liniştea sufletului lui“.

„Nowoe Vremia“ anunţă, că dómna Katkoff a pri

mită o depeşe de condolenţă din partea generalului Bou- 

langer, prin care acesta ’şi exprimă în acelaşi timpü pă

rerea sa de réu c*ă n’a pututü sé asiste în persóná la 

înmormântarea publicistului rusü.

SOIRILE ţ)ILEI.
Din incidentulă sosirei Maiestăţii Sale în Csaka- 

thurn,  representanţa oraşului a decisă, la propunerea 

advocatului Alexiu Molnár, ca sé maghiariseze numele 

suburbielorü. Astfelă Martana se va numi Zrinyi, Pu- 

tyan se va numi Batihany, Buzovecz se va numi Buzas. 

Pribiszlavecz — suburbiulu în care se află castelulü 

Festetich, unde se incvartirézá Maiestatea Sa — se va 

numi Zala Ujvar. Mai departe s’a pornită o mişcare 

pentru maghiarisarea tuturorü celorü 190 localităţi de 

pe insula Mur. — Nu cumva vreau sé dove^éscá Un

gurii prin acésta to leranţa jidano maghiară?

—x —

In Riciuli de Câmpiă se lucrézá, sub conducerea 

unui ingineră din Budapesta, la stórcerea şi sécarea la 

cului de acolo, care cuprinde unü teritoriu de mai multe 

sute jugére de pământ ă, fără a aduce pentru econo- 

miă mai nici unü folosü. Se va procede după acésta la 

sécarea lacului din Lechincióra şi ŞamşudulO de Câmpiă, 

ceea ce atátü din punctă de vedere economică, cfttü şj 

mai vértosü sanitarü e fórte de doritü. O mică supérare

li se va face prin acésta de sigurü económelorü nóstre 

ţărance, căci nu voră mai avé unde sé topéscá cânepa, 

dér cu atátü mai mare recompensă li se va face prin

ca sé bage cineva de sémá că elă lipsesce. Se scobo- 
rîse în curtea de onóre, unde mâncau gradele militare 
inferióre.

Sergentulă Bartolomeo şedea la o masă, luândă prea 
puţină parte la discuţiile camara4ilorü séi, ţiindu-se intr’o 
reservă mare şi aşteptândo ordine, pe cari le scia elü 
că au sé vie. Era omă forte cu minte sergentulă Bar
tolomeo şi scia fórte bine că în séra aceea avea multü 
de lucru. De aceea, câtă vreme ţinuse masa, elă abia 
îşi muiase buzele în vinü. . Y1 t

Ínsé ceasull când trebuia sé se pue pe lucru s’a- 
propia.

Sergentulă, care pândea, (Jări pe podestatulü în pi- 
cióre pe peronulü curţii de onóre făcându i ună semnă 
inperceptibilă cu capulă. Sergentulă se scula numai de- 
câtă şi se duse după stápánulü lui. Trecură vestibululă, 
apoi deschiseră portiţa, care da în parcă şi intrară.

Era târejiu. Amurgulă serei acoperise aleele cele 
mari ale parcului şi Bartolomeo trebuia sâ-şl siléscá ve
derile pentru ca sé nu piaivá pe stápánulü séu, care 
mergea la 20 de paşi înaintea lui.

Când ajunse podestatulă intr’ună locü potrivitü pen 
tru cele ce avea sé-i spue servitorului séu, se opri

— Este gala totü? întrebă elü.
— Di, stăpâne/ réspunse Bartolomeo.
— Eşti sigurü de omuíü pe care-lü întrebuinţezi?
— Fórte sigurü, stăpâne. Ş’apoi o legătură pe 

care nu pole s’o rupă ilü legă de noi.
— Ce felă de legătură?
— N’ar puté părăsi serviciulü Escelenţei Vóstre 

decátü pentru ca sé se ducă în ocnă.
— Bine! Acum spune-mi ce mésurl ai luatü?
— Stăpâne, avemü doué luntre, dintre cari una are

delăturarea nesánéfóselorü miasme, cari din causa nu- 

méróselcrü bălţi şi lacuri^din Câmpiă dedeau nascere la 

diferite bólé, mai vértosü la friguri etc.

Pastorulü Dal ton,  inspectorü alü tetanplurilorű 

protestante de-a lungulü mărei Negre, după ce a visitată 

Sinaia şi Braşovulă, a plecatü la Galaţi, de unde prin 

Oiesa va merge la Tiflis. D. Dalton este o veche cu- 

noscinţă a Románilorü; în ultima campaniă de pe câm

piile Bulgariei, d-sa s’a aflatü în fruntea unei ambulanţe 

militare române.

— x—

In Sángeorgiulü de Murăşă s’a spén4uratü unü sco- 

larü, cu numele Gáspár  János ,  în etate de 15 ani, 

din causa durei tractărl a părinţiloră şi învăţătoru- 

lui séu.

—x—

Studenţ i i  náséudení  dela scóle’e înalte vorü 

araugia unü balü in Náséudü în 18 Augustü 1887 st. 

n. ín hotelulü .Rahova“. Veniculü curatü este destinatü 

pentru ajutorarea studenţiloră lipsiţi de mijfóce dela scó- 

lele înalte. PreţuHi de persóná l fi. 50 cr., de persóná 

In familiă 1 fi. Inceputulü la 8 óre séra. Comitetulö 

arangiatorü. Ofertele marinimóse se vorü chita cu mul- 

ţămită pe cale <|iaristioâ.

x—

Reuniunea de cântări »Unirea" din Varadia, sub 

conducerea tinérului Romulü Jorgoviciu stud. absolută 

va arangia unü Concertü în sala »Ospétáriei mari* 

din Varadia, la 6 (18) Augustü 1887, ín favorulü sua- 

numitei reuniuni. Inceputulü la 8 óre séra. intrarea de 

persóná loculă I. 50 cr., II. 30 cr. Comitetulü. Ofertele 

marinimóse sunü a se adresa d-lui Petru Jorgoviciu, 

preşedinte, carele la timpulü séu le va chita pe calea pu

blicităţii. Programa: l) „iNh e vina mea," poesiă 

de Nic. Jurma, musica de Romulü Jorgoviciu; esecutată 

solo de tenorislulă Paulă Belcea, acompaniată cu violina 

de R. Jorgoviciu. 2) „Erna1, Poesiă de N. D. Xenopol, 

musica de C. G. Porumbescu, — esecutată de corulă 

vocală în cuartetü. 3. „Folosulü reuniunilorü de cân

tări«, disertaţiune de G. Caimanu, stud. în a V cl. gimn.

4) „O rugăciune« de C. Chiricescu, esecutată în duetă 

de tenoristulü J. Boraciu şi de baritonistulü M. Burtia.

5) „Cántecü de primávérá“, esecutatü de corulü mixtă 

n sexte ă. 6) „Marseillaise“, de Bugetă de Lisle; ese

cutată de corulü bărbătescă ín cuartetü. — După con

certü urmeză danţulă.

Cérta dualisticá.

Casinulü austro-ungarü de pe strada Aca
demiei "din Bucuresci este ín ajunü de a se 
desfiinţa ín urraa unorü neînţelegeri ce s’au ivită 
între membrii unguri şi austriacî. Eată, dupâ 
„România“, de unde a provenitü neînţelegerea, 
precum adeverescă şi alte foi bucurescene:

Se scie, că în grădina Casinului cântă în fiă ce 

sérá o orchestră de copii. Ungurii, membrii ai Cazinului 

vé4éndü că orchestra nu cântă nici unü cántecü ungu

rescü, s’au consfátuitü şi au făcută o petiţiune cătră pre

şedinte prin care cereau ca ső se impună şefului or

chestrei d’a cânta pe fiă-ce sérá câte doué ceardaşur», 

ca o manifesiaţiă a elementului maghiarü în capitala Ro

mâniei. Petiţia era iscălită de 32 membri.

Aflândă despre acésta, şâpte-4edi membri austriacî 

facü altă petiţiune prin care ceră preşedintelui casinului

ancora aruncată in mij’oculü lacului la o egală distanţă 
între Isola Bella şi Peschiera.

— Adecă la o depărtare pe care n’o póte străbate 
în notü. Prea bine. Şi in luntrea asta o sé te sui tn 
şi cu omulü téu când vé veţi intórce.... adecă după ce 
veţi duce pe ginere şi pe inirésá?

— Pănă la jumătatea drumului.... da, stăpâne.
—■ Şi luntrea cealaltă?

— Luntrea cealaltă ş0de în loculü ei obişnuită în 
scobitura dela capétulü insulei. In luntrea aceea o sé 
-uimü pe Felice Badoer şi pe fiica Adriaticei.

— Este o luntre nouă?
— Ba nu, stăpâne, căci áltfelü s’ar băga de sémá 

prea multü décá i-ar veni cuiva mâne in minte ca ső 
se uite la ea.

— Ce s’ar băga de sémá?
—- Supapa care se va deschide tocmai în clipa când 

vomă ajunge la cealaltă luntre....

— In care o sé săriţi tu cu ca marad ulü téu in mi- 
nululü hotáritö?

— Da, stăpâne.
— Şi atunci?....

— Atunci, stăpânii, logodnicii, se vorü duce sé şl 
schimbe inelele în fundulO lacului de Garda.

— Şi décá s’arü repe4i amândoi odată cu voi în 
luntrea de scăpare?

— O lovitură de lopată ne scapă numai decâtd. 
ínsé u’avemü sé ne tememü d’aşa ceva. Améndoi se 
vorü cufunda, ori se. vorü acăţa de luntre pe care greu
tatea ei o va atrage în fundulü apei. In vremea asta 
noi vomü mâna cátü mai repede spre Isola Bella, unde 
voraü aborda udaţi până la piele.
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ca sé impună şefului orchestrei, sé cânte numai bucăţi 

clasice, şi, ca condescendentă pentru Români, de a că- 

rorü ospitalitate se bucură, sé se cânte câte doué bu

căţi românesc! în fiăcare sérá.

De aci cértá. Ungurii au arneninţatQ că se vorü 

retrage şi vorü înfiinţa unü altü casinö alü lorü propriu. 

Austriacii de altă parte au declarată de asemenea că se 

vorü retraga, décá preşedintele va căuta sé satisfacă ce

rerea Ungurilorü şoviniştî.

In urma acestora, fostulü preşedinte şi-a datü de- 

miMunea, şi pănă la o nouă alegere, s’a însărcinată o 

altă personă cu presidarea provisoriă a Gasinului.

Aci stau, lucrurile deocamdată. Vomü {iné în cu

rentă pe cetitor! de cele ce se vorü mai petrece. Des- 

tulü numai că, celü puţină în BucurescI, nu merge de 

locü bine căsnicia dintre Unguri şi Austriacl.

Spioni militari.

In sëptêmfina trecută s’au ‘arestatü intr’unü satü 

lângă Leraberg doi indivit}! bănuiţi de spionagiu în inte- 

resulü Rusiei, anume Adolf Cubaret şi iosef Solowny, 

după ce au fostü supraveghiaţl de poliţiă doué luni 

de (}ile.

In sëptëmâna acésta s’a arestatü in Tarnopol Emil 

Clawing, învëjàtorü privatü din^Petersburg, bănuită totü 

de spionagiu. Se 4ice cá s’au găsită la elü desemnurl 

despre oraşulO Tarnopol şi împrejurimea lui. Cïawing e 

Curlandezü. Făcea escursiunï cu birja în localităţile în

vecinate. Celü mai mare interesü îlü dovedea rîului Siret 

şi se informa pe unde se póte trece riulü. tíirjarulü, unü 

fostü suboficerü austriacü, făcu arătare. Clawing vorbesce 

fluenta nemţesce şi produce impresiunea, ca cum ar fi 

unü soldatü travestitü. S’au gâsitü la elo diferite notiţe, 

trei charte şi o legătură de chei.

De altă parte se anunţă din Rusia arestăr! con

tinue de bănuiţi spion! austriac!. »Kiewlanin« spune că 

acum doué sëptëmânï sosi în oraşulO Kamieniec-Podol.ski, 

capitala guvernământului Podolia, unü supusü austriacü 

anume Petlevany ca scopl, precum s’a doveditü, së 

obţină unü plano despre acele puncte din Podolia, în 

care suntü dislocate trupe rusesci. Sub pretextü că vrea 

së caute unü locü, întrà în raporturi amicale cu scrii - 

torulü militarü alü magazinului de provisiuni din Kamie- 

niec-Podolski, anume Kreminski, care pentru 24 ruble 

se insărcinâ së compună unü plană despre locurile dela 

graniţă ocupate de trupele rusesci. Amanta lui Kreminski, 

Olga Plachotniuk, aflàndü despre acésta, se înfricâ şi 

ingropâ planulü în cimiterü. Intr’aceea purtarea acestorü 

persóne deşteptă bănuială în poliţia, care îi arestâ pe 

toţi trei. Aceştia au mărturisită totulü. Petlavany fu in- 

ternatü în fortăr0ţă.

Apeld cătră toţi fraţii Români!

Una din cele mai mar! piedecl, car! ne stau în ca

lea progresului nostru culturală, este lipsa de mijlóce. 

,Suntemü séracl", acesta este refrenulü ce se aude din 

tóté părţile la noi, la ori şi ce întrebare, că pentru ce e 

aşa şi nu altcum?

Ei, dér ce este cu neputinţă pentru unulD, doi séu 

trei indivizi, se póte prin mai mulţi cu uşurătate, Sé 

se desvolte numai între noi spirituiü de asociare, simţulă 

de a ne ajuta împrumutată, după cum a 4‘sü poetulü; 

undp-i unulü nu-i putere... unde-sü doi puterea cresce... 

şi atunci vomü puté aréta lumei multe lucruri bune.

— Va să c}ică nici o piedică nu ne va strica pla
nurile ?

— Din .nenorocire este o piedică: blestematulü de 
Ricardo. Décá elü va afla, va cere sé mérgá şi elă şi 
va cere ca sé conducă elă luntrea în care se va sui 
Felice.

— O! am prevétjutü eu asta! 4*se Martinengo. Ri
cardo n’are sé scie nimicü despre plecarea mirilorü şi 
după ce se va sftşi totü, elă încă are sé goîescă paha
rele de vinü cu slugile celelalte.

— Cum aşa, stăpâne? 4

— Signora Veneţia a spusü că vré negreşitO sé 
dórmá la nópte în sehitulü Fete lorü Nobile. lám  spusü 
lui Felice Badoer că am sé’lü facü sé fie singurü între 
patru ochi cu logodnica lui, că are s’o ducă singură pănă 
la Peschiera şi elă s’a bucurată.

— Atunc! dér tóté mergü bine, stăpâne?
— Fórte bine Unde te aşt0ptă omulü téu?

— La capétulü insulei, în luntrea pregătită pentru 
mirésá.

— Du-te la elü şi eu Iţi trimetü numai decátü pe 
Felice Badoer şi pe fiica Adriaticei.

— Podesfatulü se îndreptă spre castelü, ér Barto
lomeo orbeca pentru ca sé se ducă spre malfi.

Mergea cu precauţiune fiindă că era întunericO şi 
luna nu răsărise încă. Sergentulă se opri de mai multe 
ori în locü ca sé tragă cu uréchia. I se păruse că aude 
and sgomotü de crăci uscate călcate în picióre. Deşi 
nu era fricosă se înspăimântă Deodată şe pomeni apu
cata de gâtfi.

—* Şine că te-am prinsă, sergente Bartolomeo! 4ige 
Ricardo.

Contándü pe simţulO bunü alü fraţiloră Români, vinü 

şi eu, subscrisulü, a cere ajutorü şi sprijinü pentru reali- 

sarea unei întreprinderi culturali în sínulü poporului ro- 

mánü din parochia Zalnocü.

Vé(|ándü adecă, cumcă mulţi din tineretulü adult ű; 

precum şi dintre poporenii mai în etate sciu ceva carte, 

n’au ínsé mijlócele de a-şi procura cărţi, ca parte sé-şi 

mai lárgéscá cunoscinţele, parte sé nu uite ce au ínvéjatö, 

amă hotărită în senatulü şcolară înfiinţarea unei bibliotece 

parochiale şcolare.

Statutele privitóre la acéstá bibliotecă fiindü suş- 

ternute spre aprobare Prea Veneratului Consistorü epis- 

copescü de Gherla, ni s’au retrámisü fiindü luate la cu- 

noscinţă.

Fiindü ínsé şi biserica săracă şi scóla neavéndü nici 

unü fondü, érá poporulă de totü séracü, vinü a ruga pe 

toţi fraţii Români binesimţitori, ca sé binevoiască a ne 

ajuta în realisarea acestei întreprinderi, care cu ce va 

binevoi, cu bani, cărţi, ĉ iare şi noi le vomü implora bi

necuvântarea Ceriului pentru generos!tatea ce vorü aréta 

cătră noi. ,

Fraţi Români! Cândă în giurulă nostru toţi se 

mişcă, toţi arétá semne de viâţă, toţi se luptă pentru a 

câştiga terenulă celü mai fecundü, terenulü culturalo, nu 

ne este permisü nici noué sé stămO cu mânile în sínü. 

Fruntaşii au datorinţa sântă de a merge înainte şi po* 

porulü de a-i urma pre calea spinósá, dér carea duce la 

mărire.

^Preoţi cu crucea ’n frunte“ la lupta culturală! 

A<}I sé dámü mână de ajutoră ici, mâne colo şi sé ne 

ajutorămă noi înşi-ne şi unii pre alţii şi atunci şi Dum

nezeu ne va ajutora.

Fraţi Români! In împregiurările de a4i, în cari ne 

aflămă noi, nisuinţa spre cultură este nisuinţa de con

servare propriă.

A ajuta o parte în aşa împrejurări ínsemnézá a a- 

juta întregulă şi mai cu sémá aicî în aceste părţi espuse, 

pe unde eletnentulă nostru mai că e ajunsü a*şî pierde 

consciinţa de sine, aici ajutoră e de lipsă, ca nu cumva 

peste scurtă timpü sé ne fie luatü terenulü de sub pi

cióre.

íncátü ar incurge ajutóre considerabile, amü folosi 

din ele şi pentru provederea scólei nóstre gr. cat. cu re- 

chisitele şcolare ce lipsescö încă, şi alu cárorö nurnérö 

din causele mai süsü atinse e mare şi a cárorű lipsă e 

simţită.

Despre cele incurse vomă raporta pre cale 4'ar>s- 

tică, dândă mulţămitâ publică.

Contribuirile sé se adreseze cătră persona subscri

sului în Z a lnocă  p. u. Mojad,  Sz i lágy m egy e.

Pe lângă cari sunt cu frăţâscă iubire şi căldură, în 

Zalnocă la 27 Iuliu 1887.
loanu Sonea,

preotü administratorii, actualii ca 
preşedinte alü senatului scolarö.

NB. Onoratele RedacţiunI ale 4iarelorü nóstre suntö 

rugate cu tótá stima sé binevoiéscá a reproduce acestü 

apelü ín colónele preţuite ale organelorü sale de publicitate.

Mulţămitâ publică.
(Urmare şi fine.)

Bistriţă, la 24 Iulie 1887.

N. Maieră supravigilă de finanţe 40 cr., Nicolae 
SângeorzanO 20 cr., Nastasia Vica 30 cr., Fira LeşianO 
20 cr., loanO Năsăudeană 10 cr , Mitru Nagi 40 cr., Pa-

— Ce felü! tu eşti, vere? ai sé ’mi spui ceva? 
4ise sergentulă tremurându’i vocea.

— Da, am sé ’ţi spunü ceva! 4i*se Ricardo réstitü.
— Spune’mj... vere...
— Vere! nu suntemü veri! 4*se gondolierulö.
— Pentru ce?
— Ai sé ve4î! Ah, tu ai luntre cu capace! Ah, tu 

vréi ca stăpânuiO meu sé se ducă sé se logodéscá in 
fundulă lacului! Ah, tu mtin4i curse! Slavă Domnului. 
Bartolomeo, lucrurile n’au sé mérgá cum nădăjduiai tu, 
deórece eu sunt aci.

— Şi ce vréi acum?
— Nimică altă, decátü sé te strîngă de gâto. 

Aide! décá cre4I în Dumne4eu, rógá te lui pentru cea 
din urmă oră, fiindO-că îţi jurO că peste căteva minute 
ai sé te duci înaintea lui.

Bartolomeo pricepü că era de prisosö a mai tă
gădui. Şi sé fi vrută chiar, nu putea 4*ce nimicü. Iş! 

simţea gátulü strínsü ca într’o nimghinea de ferO. Sân
gele i se urca în capü, tîmplele i svîcneau, oohii înce
puseră sé i se întunece.

Pricepea că are sé mórá.
Deodată cleştele dinprejurulü gâtului se desfăcură, 

mâna de fierO se îmuiâ şi se desprinse de după gátulü 
lui Bartolomeo; fără sé 4ică o vorbă, fără sö ţipe, gon- 
dolierulü că4u lungü tíríndü şi pe sîrgentă peste elü.

La lumina lunii, care tocmai résárea, se vedea ună 
omă ţinândO în mână pumnalulă plină de sânge pe 
care ílü înfipsese pănă în mánerü în spinarea lui Ricardo.

Omulü care ţinea pumnalulu era contele Martinengo, 
podestatulü Padovei!

(Va urma.)

velă Tănăsucă 20 cr., George Nagiu 10 cr., Mitru Le- 
şianO 20 cr., Mitru lui Nicolae SimionO 20 cr., Mihaiu 
Moldovanü 60 cr., George Szabó 20 cr., Pinticanü Ionü
5 cr., Al. Filipă 20 cr., Ioană Mureşană 20 cr., Maria 
Mureşiană 20 cr., Ilie Mureşiană 10 cr., Stefanü Odor- 
heianO 8 cr., Ioană Toma 20 cr., loanü Bumbu 30 cr., 
Lazarü Vichi 10 cr., Mitru Lupu 10 cr., Ioană Beşo- 
vană 20 cr., PavelO Bumbu 10 cr., IoanO Cepen&riu 10 
cr., Milru Macarie 7 c., Mitru Filimonă 20 cr., T. Sasă
10 cr., T. Cristureanü 10 cr., loenü Bumbu 10 cr., Mi- 
hailă Buta 20 cr., Grigore Sângeorzană 6 cr., loanü 
Georghiţe 20 cr., Teodorü Rusu 50 cr.. Mitru Cuculü 
euratoră prim. bistr. 50 cr., Rafila Cincileanu 5 cr. 
Stefanü Cristureanü 20 cr., Stefanü Bileganü 20 cr., 
Teodorü Moldovană 20 cr., Stefanü Sasü 25 cr. Lazarü 
Zegrianü 50 cr., loanü a Silhi Moldovanü 20 cr., Oniţa 
Ursü 10 cr., Mitru Petrişoră 10 cr., Pavelü Cilica 5 cr., 
loanü Sasu 40 cr., Paras. Simboreanü 10 cr., Florea 
Mureşiană 20 cr.. Vasile Beudeană 5 cr., Sandu Rebri- 
şorânu 20 cr.; Mitru Costanü 10 cr., Groza Teodorü 20 
cr., Teodoră Cilica 15 cr., Iuanü MureşianO 30 cr., T*. 
Náséudeanö 3 cr., M. Filimonü 3 cr, Stef. Rusu 10 cr. 
George Bungardeanü 10 cr., Pavelü ReşovanO 20 cr., 
loanü Hopârcâ 20 cr., Ilie Hopârcă 30 cr., Mitru Nagi 
20 cr.. Ioană Rebrişoreanu 10 cr., Ana Térnoveanü 10 
cr., Florica Ursă 20 cr., T. Sângeorzană 20 cr., Mihaiu 
SângeorzanO 10 cr., Florica Moldovanü 8 cr., T. Becle- 
naşiU 5 cr., loanü Marcu 20 cr., Vasilie Mureşiană 
40 cr. Suma 68 fi. 50 cr.

Senatulü bisericescü aduce deci pe acéstá cale cea 

mai sinceră mulţămitâ tuturorú acestorü mărinimoşl con

tribuitori şi în specială domnului jcolectantü A u gu s t i n ü  

C imbu l e a ,  care a desvoltatü unü zelü neobosită întru 

satisfacerea nobilei misiuni, ce a luat’o asupră-ş!; atarl 

omeni, cari se interesézá şi lucră pentru sfintele bise

rici, sé-şî afle mulţi imitatori.

Praporii au fostă duş! în 4>ua de Sf. Petru şi Pa

velü în biserică unde Duminecă la 17 Iuliu n. c. s’au 

sfinţita de d-10 protopopă Alesandru Silaşi, şi s’au aşe

zată la loculü lorü.

Mai amintescü în fine, că d-lü Alecsandru  

Roşă a lucrat0 la prapori cu o deosebită pasiune, fă- 

cându-i forte frumoşi şi eleganţi. RecomandO dec! pe 

acestü domnü românO, căruia nu i lipsese tragerea de 

inimă pentru bisericile nóstre, tuturorü membrilorü bise

ricesc! şi comuneloră, car! ar avea lipsă de prapori séu 

alte decoraţiuni pentru biserică, căci asemenea lucrări 

ale d-lui Roşă, pe lângă acea că constitue o industriă 

din ţâră naţională română, dér suntă mai durabile, ba 

chiar şi mai frumóse decâtă cele ce se facă în fabricele 

streine. M.

SCIRI TELEGRAFICE.
(Serv. part. a »Gaz. Trans.«)

AGRÀM, 12 Augusto. — Dieta e conVo- 
cătă pe <}iua de 1 Septemvre.

SALZBURG, 12 Augustü. — Impëratulû 
germanü a plecatü asérâ în cea mai deplină să
nătate la Babelsberg.

BERLIN, 12 Augustü. — Cancelarulü im
periului a sositü aci pe neaşteptate.

PARIS, 12 Augustü. — Ministrulü de rès- 
boiu a visitatü scôla de artileriă din Fontaine
blau şi le-a ţinută elevilorü o vorbire în care 
declară, că la întrunirea parlamentului va pré
senta unü proiectü privitorü la îmbunătăţirea or- 
ganisărei artileriei şi a trupelorü de geniu ; speră 
că parlamentulü va încuviinţa totü, pentru ca së 
ridice puterea defensivă a Franciei la maximum. 
Acésta e cea mai sigură garanţiă a păcii.

D IV ERSE .

Aspră lecţiune.— Ună tribunală din Londra a con- 

damnatO la 2,000 lire sterlinge despăgubiri civile pe unü 

ténérü englesü negustorü, din causă că făgăduise unei 

d şore Hermann c’o ia de soţiă şi nu şi-a ţinută făgă

duia^. Domnisóra cerea 6,000 lire sterlinge.
*

* *

Jubileu. — In 8 Augustü n. s’a serbatü jubileulü 

de 150 an! de când esislă universitatea din Göttingen, 

de faţă fiindü printulü Albert de Prusia ca reclorü mag- 

nificentissimus, apoi minisfrulO de culte, profesorii şi stu

denţii. OraşulO a fostü frumosü ímpodobitü. Mai toţi 

profesorii au fostü decoraţi cu diferite ordine înalte.
*

* *

Femeă profesorii de universitate. — Dómna Church, 

doctorO în medicină, care de repeţite ori a visitată cli- 

nicile şi locurile cele mai distinse europene şi şi-a făcută 

studiele sale şi în BerlinO, a fostă numită în Boston pro- 

fesórá de gynăkoîog ă.

Ig'jgF“ Numere singuratice din „ Gazeta Transillva- 

nieiu ă 5 cr. se potü cumpéra în totungeria 

lui I. GBOSSşi în librăria d-lui Nicolae 

I. Ciur cu.

Editorü: lacobfi Mureşianu.

Redactorü responsabilă: Dr. Aurel Mureşiauu,
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CmrauJö la, ţmrga â© X fu tiK  

din 10 Augustü st. n, 1887,

Rentă de aură 5°/0 • • • 100 40 
Rentă de hârtiă 5% . . 87.35 
Imprumutulâ căilorâ ferate

un g a re ..................... 150.50
Amortisarea datoriei căi

lorâ ferate de ostâ ung.
(1-ma emisiune) . . . 98.— 

Amortisarea datoriei căi
lorâ ferate de ostâ ung.
(2-a emisiune) . . . . ---

Amortisarea datoriei căi
lorâ ferate de ostâ ung.
(3-a emisiune) . . . .  11540 

Bonuri rurale ungare . . 104.60 
Bonuri cu cl. de sortare 1C4.25 
Bonuri rurale Banat-Ti-

/m ş â .........................  104 25

Bonuri cu cl. de sortare 104.25 
Bonuri rurale transilvane 104 30

Bonuri croato-siavont . . 104 75 
Despăgubire p. dijma de

vinâ ung......................100.50
Imprumutulâ cu premiu

ung................ ... 122.75
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 123 25 
Renta de hărtiă austriacă 81 35 
Renta de arg. austr. . . 82 60 
Renta de aurâ austr. . . 112 65 
Losurile din 1860 . . . 136.20 
Acţiunile băncel austro-

ungare .....................  884 —
Act. bâneeî de creditâ ung. 286.25 
Act. băncel de creditâ austr.281.30 
ArgintulQ —. — GalbinI

împărătesc! .............. 5 95
Napoleon-d’orl . . . .  9.99 
Mărci 100 împ. germ. . . 61 77 
Londra 10 Livres sterlinge 126.15

Bursa de Bucurescî.
Cota oficială dela 28 Iulie st. v. 1887.

Cump.

Renta română (5°„). . 92—
Renta rom. amort. (5°/0) . 94 Va

» convert. (6°/0) . . 88 V*
împr. oraş. Buc. (20 fr.) 34—
Credit fonc. rural (7°/0) . . 104x/a

„ (5°/0) . 89V.
» urban (7%) . . 1028/*

* (6°/o) . 93*/.
» (5°/o) • - 87V,

Banca naţională a României 500 Lei---
Ac. de asig. Dacia-Rom.  

« » * Naţională  
Aurii contra bilete de bancă . . 14.—
Bancnote austriace contra aurfl. . 2.02Va

vènd.

92 Va 
95 V. 
89— 
36 — 

105— 
90 V* 

103/Si 
94 Va 
87—

14. V2 
2.041/a

CursuJu pieţei Braşovu
din 11 Augustü at. n. 1887

Bancnote românesc! . . • • Cump. 8 CO Vend. 8.64

Argint românesc . . . . » 8.55 5 8.60

Napoleon-d’orï . . . . . . # » 9.98 > 1002

11.25 » 11.30

10.25 » 10.30

» 590 » 5.98

Scrisurile fonc. »Albina» 6°/o » 101.— k 1Ö2-

n * » 5% • yt 98.— - 99.-

Ruble Rusescî . . . . » 109.— » 110.'/,

Discontulö . . . » 7— 10% pe anO.

Pentru huni toii de ţigări.
Fabrica Braunstein frères.

îl) Paria 65 

Boulevard 

Exelmans 

produce

Hârtiile
de

ţigară
cu mărcile aici 

tipărite

ORI CE CONTRAFACERE A ACESTEI
hartTi seva urmări conform

UMli tfţU
DÉPOSE 3.a>.6.w«AHCE

Â\0 OD 0

Fratíí BRAUNSTEIN
SINGURI fA8RICA«Ti

--- Pa r is----
eíwrf S.G.D.G n FRANCI h * itlMNGCR

Rif*« Hjÿèuqua Œtr» Itn 
...■

«RAUNSTtlN FRERES tAHIS  

•irque tie posee ■ SGDfc

„Les dernières Cartouches“ v „Dorobantulü”
carï au fostô declarare, de cele dintâiu autorităţi scienţsfice din Austria şi 
Ungaria pe basa analiselorü făcute, absolutü libere de ori ce materii vătâ- 
mătore sănătăţii şi ca hărtia de ţigări cea mai uşoră şi cea mai bună, ce a

esistatü vreodată. Dtörece şi la noi domnesce convingerea că pentru [ gări 

bune, în prima liniă calitatea hârtiei de ţigări este dăsătore de măsură, hărtia 

de tigăn »Les dernières Cartouches« şi „Dorobanţulu“ a devenite din ce în 

ce mai plăcută, şi se pôte găsi la töte firmele mai marî. Veritabilă este nu

mai aceea hărtiă, a cărei etichetă se asemănă cu cliseulö şi care are firma 

,,Braunstein Frères.“ Fabrica a deschisö unü depositö pentru servirea promptă 

a muşteriilorO, sub firma comercială protocolată în Austro-Ungaria : Braunstein 
frères, Wien, 2. Bez., Negerlegasse 8. 6 — 12

Sz. 6397— 1887. 

alisp. Hirdetmény.
A vízjogi törvény (1885 évi X X III t. ez.) 189 §-a valamint ezen 

törvény végrehajtása tárgyában a nagyméltóságu földművelés-, ipar és keres

kedelmi, és a közmunka és közlekedési m. k. Minister urak által egye

tértőig m. évi Deczember 31-én 45689 szám alatt kibocsátott általanos 

rendelet 87 §-a alapján felszolitom a vármegye területén fénnálló vízi- 

müvek és vizhasználati jogosítványok tulajdonosait, liogy a jogosítványa

ikra vonatkozo engedélyt a mennyiben az 1886 évi September hó 8 án 

5803 sz. hirdetményem daczára eddig esetleg még nem adták be most 

már folyó 1887 évi Augustus hó végéig nálam Írásban mutassák be, 

vagy pedig írásban igazolják azt hogy vizimtiveik 1866 évi Januar hó

1-je óta háboritlanul fennálltnak a nélkül, hogy mások jogosult érdekeit 

sértenék és mint ilyenek az illetékes hatóságok által kárasoknak talál

tattak volna.

Megjegyeztetik, hogy a bejelentések a vizjogi törvények 191 

§ ának második bekezdése értelmében bélyegmentések. Ezen bemutatási, 

illetve igazolási kötellezettség minden hatósági engedélyre szoruló vizi- 

munkálat tulajdonosára kiterjed, tehát, öntözési, lecsapolási, ár mentesí

tési, ipari-vállálatokra, malmokra, továbbá nyilvános és magán csator

nákra, mesterséges viztártákra, védgátakra és zsilipekre egyaránt érvényes.

A kik jogosítványukat igazolni nem tudják, vagy igazolás végett 

a fennt kitűzött határidőben nem jelentkeznek: azoknak vizimíivei az 

idézett törvény 191 §-a értelmében nem létezőknek fognak tekintetni s 

az ily vizimlivekre nézve a vizjogi törvény 163 és kővetkező szika- 

szai és a hivatkozott általános ministeri szabályrendelet 3— 32 §-ai lesz

nek alkalmazandók.

Fo g a r a s o n ,  1887 évi Augustus hó 3-án.

Gramoiu Dániel,
3—3 álispán.

Nr. 39— 1887. Concursú.
Pentru ocuparea postului de învăţătorii ordinarii la sc61a confes. 

gr. cat. din Rodna-nonâ, comitatulft Bistriţa-Năs£udil, prin acesta se es- 
crie concursu pănă în 28 Augustti n. c.

Emolumentele împreunate cu acestii postâ suntiV: 200 fl. v. a. sa
larii anualu plătindu în rate lunare anticipative, apoi 40 fl. v. a relută 
de cuartiru şi de lemne de focu.

Doritorii de-a ocupa acestu postii au a-şl aşterne recursele loru 
instruate cu: „Absolutorii preparandialu, atestatu de cualificaţiune, şi pen
tru limba maghiară, precum şi testimoniu despre diligenţă şi moralitate, 
d£că a serviţii ca învăţătorii şi în altă comună, subsemnatului Senatti 
până la susdefiptulii terminâ.

Din şedinţa senatului scolasticii. i_2
R o d na - n 6 u ă ,  la 26 Iuniu 1887.

P r e ş e d i n t e l e :  No t a r u l i i :

Ilariona Filipoiu, parochii gr. cat. Ionii Tivadarft, înv. conf. gr. cat.

(Avisu d-loru abonaţi!
Rugămii pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei s6 

binevoiasca a scrie pe cuponulu mandatului poştalii şi numerii de pe 
făşia sub care au primitu (Jiarulii nostru până acuma.

Domnii ce se abonăză din nou să binevoiască a scrie adresa 
lămuritu şi să arate şi posta ultimă. ADMINISTR. „GAZ. IRANS*

ABONAMENTE
la

„§aze ta  t r a n s i l v a n i e i “
se potii face cu începerea dale 1 şi 15 ale fiecărei luni, mai uşorii 
prin mandate poştale.

Adresele ne rugămii a ni se trimite esactu arătându - se 
şi posta ultimă.

jPreţulu abonamentului este:

Pentru Austro-Ungaria:

pe trei luni . . . . . . . .  3 fl. —

„ şăse luni . . . . . . . .  6 fl. —

„ unii anii . . . . . . . 12 fl. —

Pentru România şi străinătate:

„ pe trei l u n i ................................ 10 franci

„ ş£se lu n i ...................................... . 2 0  ,,

„ unii a n i i ........................... 40 „

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“

Sosirea şi plecarea trenuriloru şi postelorö în Braşovu.
Trenul ö 
Trenulù

Trenulù
Trenulö

Trenulä
Trenuiü

Trenulö
Trenulö

a) Dela

&) »
c) v
d) »
«) *

a) Dela

V „
c) Din

d) V
e) v

1. Plecarea trenurilorü:
1. Dela Braşovă la Peşta:

de persóne Nr. 307: 7 őre 20 de minute séra. 
mixtö Nr. 315: 4 őre 01 minută diminăţa.

2. Dela Braşovu la Buouresoi: 

acceleratü Nr. 302: 5 őre 37 minute diminăţa. 
mixtö Nr. 318: l oră 55 minute după amécjí.

II. Sosirea trenurilorü:
1. Dela Peşta la Braşovu:

de persóne Nr. 308: 9 óre 46 minute înainte de amé(|í. 
mixtö Nr. 316: 9 óre 52 minute séra.

2. Dela Buouresoi la Braşovu:

acceleratü Nr. 301: 10 óre 12 minute séra. 
mixtö Nr. 317: 2 ó^e 32 minute după amé<}í.

A. Plecarea postelorü:
BraşovO la Removü-Zernescí-Branü: 12 óre 30 min. după améijl 

„ „ Zizinű: 4 óre după amécjí.
,, in Secuime (S. Georgi): 1 órá 30 minute nóplea.
„ la Făgăraşii: 4 óre diminé(a. 
v la Săcele: 4 óre diminéla.

B. Sosirea postelorü:
Reşnovu Zérnesci-Branű la BraşovO: 10 óre înainte da amé^l 
Zizinu la BraşovO: 9 óre a. m.
Secuime la BraşovO: 6 óre séra.
Făgăraşîi la BraşovO: 2 óre dimin0ţa.
Săcele la BraşovO: 6 óre 30 minute séra.

Tipografia ALEXI, Bra^ovü,


